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Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.1 ||
çré-çuka uväca

tataù präcetaso 'siknyäm
anunétaù svayambhuvä
ñañöià saïjanayäm äsa
duhitèù pitå-vatsaläù

Çukadeva Gosvämé said: At the request of Lord Brahmä
(svayambhuvä anunétaù), Prajäpati Dakña (präcetasah),
begot (saïjanayäm äsa) in the womb of his wife Asikné
(asiknyäm) sixty daughters (ñañöià duhitèù) who were
very affectionate toward their father (pitå-vatsaläù).



The Sixth Chapter describes the descendents of Dakña’s
daughters, amongst whom Tvañöä was born to Aditi.

Though Dakña became disgusted with household life, on
the order of Brahmä he again took up household life.

Thinking that Närada would not give up his hostility and
worrying that again his sons would disappear, he bore
daughters only.

Asiknyäm means “in his wife.”



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.2 ||
daça dharmäya käyädäd
dvi-ñaö tri-ëava cendave

bhütäìgiraù-kåçäçvebhyo
dve dve tärkñyäya cäparäù

He gave ten daughters in charity to Yamaräja (daça
dharmäya), thirteen to Kaçyapa [first twelve and then
one more] (käya adäd dvi-ñaö), twenty-seven to the
moon-god (tri-ëava ca indave), and two each to Aìgirä,
Kåçäçva and Bhüta (bhüta-aìgiraù-kåçäçvebhyo dve dve).
The other four daughters were also given to Kaçyapa
(tärkñyäya ca aparäù).



He gave twelve daughters to Kaçyapa.

This number should actually be thirteen.

He gave twenty-seven daughters to the moon god, and
two each to Bhüta, Aìgirä and Kåçäçva.

The remaining daughters were given to Kaçyapa.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.3 ||
nämadheyäny amüñäà tvaà

säpatyänäà ca me çåëu
yäsäà prasüti-prasavair

lokä äpüritäs trayaù

Now please hear from me (me çåëu) the names of all
these daughters (amüñäà säpatyänäà nämadheyäny)
and their descendants (yäsäà prasüti-prasavaih), who
filled all the three worlds (trayaù lokä äpüritäh).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.4 ||
bhänur lambä kakud yämir

viçvä sädhyä marutvaté
vasur muhürtä saìkalpä

dharma-patnyaù sutäï çåëu

Yamaräja’ wives (dharma-patnyaù) were named Bhänu,
Lambä, Kakud, Yämi (bhänur lambä kakud yämir),
Viçvä, Sädhyä, Marutvaté (viçvä sädhyä marutvaté), Vasu,
Muhürtä and Saìkalpä (vasur muhürtä saìkalpä). Now
hear the names of their sons (sutäï çåëu).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.5 ||
bhänos tu deva-åñabha
indrasenas tato nåpa
vidyota äsél lambäyäs
tataç ca stanayitnavaù

O King (nåpa)! A son named Deva-åñabha was born from
the womb of Bhänu (bhänoh tu deva-åñabha), and from
him came a son named Indrasena (indrasenah tatah).
From the womb of Lambä came a son named Vidyota
(vidyota äséd lambäyäs), who generated all the clouds
(tatah ca stanayitnavaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.6 ||
kakudaù saìkaöas tasya

kékaöas tanayo yataù
bhuvo durgäëi yämeyaù

svargo nandis tato 'bhavat

From the womb of Kakud came the son named Saìkaöa
(kakudaù saìkaöah), whose son was named Kékaöa
(tasya tanayah kékaöah). From Kékaöa came the devatäs
named Durgäs (yataù bhuvo durgäëi). From Yämi came
the son named Svarga (yämeyaù svargah), whose son
was named Nandi (nandih tato abhavat).



From Kékaöä came many Durgäs who are devatäs
representing Durgä.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.7 ||
viçve-deväs tu viçväyä

aprajäàs tän pracakñate
sädhyo-gaëaç ca sädhyäyä
arthasiddhis tu tat-sutaù

The sons of Viçvä were the Viçvadevas (viçve-deväs tu
viçväyä), who had no progeny (tän aprajän pracakñate).
From the womb of Sädhyä came the Sädhyas (sädhyo-
gaëah ca sädhyäyä), who had a son named Arthasiddhi
(arthasiddhis tu tat-sutaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.8 ||
marutväàç ca jayantaç ca
marutvatyä babhüvatuù

jayanto väsudeväàça
upendra iti yaà viduù

The two sons who took birth from the womb of
Marutvaté (marutvatyä babhüvatuù) were Marutvän and
Jayanta (marutväàç ca jayantaç ca). Jayanta, who is an
expansion of Lord Väsudeva (jayanto väsudeva aàça), is
known as Upendra (upendra iti yaà viduù).



Aditi’s son was also known as Upendra.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.9 ||
mauhürtikä deva-gaëä
muhürtäyäç ca jajïire

ye vai phalaà prayacchanti
bhütänäà sva-sva-kälajam

The devatäs named the Mauhürtikas (mauhürtikä deva-
gaëä) took birth from the womb of Muhürtä
(muhürtäyäç ca jajïire). They deliver the results of
actions (ye vai phalaà prayacchanti) to the living
entities (bhütänäà) at the proper time (sva-sva-
kälajam).



|| 6.6.10-11 ||
saìkalpäyäs tu saìkalpaù

kämaù saìkalpajaù småtaù
vasavo 'ñöau vasoù puträs

teñäà nämäni me çåëu

droëaù präëo dhruvo 'rko 'gnir
doño västur vibhävasuù

droëasyäbhimateù patnyä
harña-çoka-bhayädayaù

The son of Saìkalpä was known as Saìkalpa (saìkalpäyäs tu saìkalpaù),
from whom Käma was born (kämaù saìkalpajaù småtaù). The sons of Vasu
were known as the eight Vasus (vasavo añöau vasoù puträh). Just hear their
names from me (teñäà nämäni me çåëu): Droëa, Präëa, Dhruva, Arka,
Agni, Doña, Västu and Vibhävasu (droëaù präëo dhruvo arko agnih doño
västur vibhävasuù). From Abhimati, the wife of the Vasu named Droëa
(droëasya abhimateù patnyä), were generated the sons named Harña, Çoka,
Bhaya and others (harña-çoka-bhaya ädayaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.12 ||
präëasyorjasvaté bhäryä

saha äyuù purojavaù
dhruvasya bhäryä dharaëir

asüta vividhäù puraù

Ürjasvaté, the wife of Präëa (präëasya ürjasvaté bhäryä),
gave birth to three sons, named Saha, Äyus and Purojava
(asüta saha äyuù purojavaù). From the wife of Dhruva
known as Dharaëi (dhruvasya bhäryä dharaëih) came
various cities (asüta vividhäù puraù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.13 ||
arkasya väsanä bhäryä

puträs tarñädayaù småtäù
agner bhäryä vasor dhärä

puträ draviëakädayaù

From the womb of Väsanä, the wife of Arka (arkasya
väsanä bhäryä), came many sons, headed by Tarña
(puträh tarñädayaù småtäù). Dhärä, the wife of the Vasu
named Agni (vasoh agneh bhäryä dhärä), gave birth to
many sons, headed by Draviëaka (puträ draviëaka
ädayaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.14 ||
skandaç ca kåttikä-putro

ye viçäkhädayas tataù
doñasya çarvaré-putraù
çiçumäro hareù kalä

From Kåttikä, another wife of Agni, came the son named
Skanda or Kärttikeya (skandah ca kåttikä-putro), whose
sons were headed by Viçäkha (ye viçäkha ädayah tataù).
From the womb of Çarvaré, the wife of the Vasu named
Doña (doñasya çarvaré-putraù), came the son named
Çiçumära, who was an expansion of the Supreme Lord
(çiçumärah hareù kalä).



Kåttikä was another wife of Agni.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.15 ||
västor äìgirasé-putro
viçvakarmäkåté-patiù

tato manuç cäkñuño 'bhüd
viçve sädhyä manoù sutäù

From Äìgirasé, the wife of the Vasu named Västu (västor
äìgirasé), was born the great architect Viçvakarmä (putro
viçvakarmä). Viçvakarmä became the husband of Äkåté
(äkåté-patiù), from whom Cäkñuña Manu was born (tatah
manuh cäkñuño abhüd). The sons of Manu were known
as the Viçvadevas and Sädhyas (viçve sädhyä manoù
sutäù).



Viçvakarma was the husband of Akåtié, who gave birth to
Cäkçuña Manu.

Though Cäkñuña was born in Dhruva’s lineage, he was
also born in this lineage like Dakña and Vaçiñöa.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.16 ||
vibhävasor asütoñä

vyuñöaà rociñam ätapam
païcayämo 'tha bhütäni

yena jägrati karmasu

Üñä, the wife of Vibhävasu, gave birth to three sons
(vibhävasoh asüta uñä)—Vyuñöa, Rociña and Ätapa
(vyuñöaà rociñam ätapam). From Ätapa came
Païcayäma, the span of day (païca yämah atha), who
awakens all living entities to material activities (yena
bhütäni jägrati karmasu).



From Atapa was born Païcayäma.

There are five yämas (three hour periods) in a day which
includes dawn and dusk.

That leaves night with three yämas.



|| 6.6.17-18 ||
sarüpäsüta bhütasya

bhäryä rudräàç ca koöiçaù
raivato 'jo bhavo bhémo

väma ugro våñäkapiù

ajaikapäd ahirbradhno
bahurüpo mahän iti

rudrasya pärñadäç cänye
ghoräù preta-vinäyakäù

Sarüpä, the wife of Bhüta, gave birth (sarüpä bhütasya bhäryä asüta) to the
ten million Rudras (rudräàç ca koöiçaù), of whom the eleven principle
Rudras were Raivata, Aja, Bhava, Bhéma, Väma, Ugra, Våñäkapi, Ajaikapät,
Ahirbradhna, Bahurüpa and Mahän (raivato ajo bhavo bhémo väma ugro
våñäkapiù ajaikapäd ahirbradhno bahurüpo mahän iti). Their fearful
associates (rudrasya ghoräù pärñadäh), Pretas and Vinäyakas (preta-
vinäyakäù), were born from the other wife of Bhüta (anye).



Bhüta had two wives (Dakña’s daughters).

From Sarüpä came the Rudras headed by the eleven
Rudras from Raivata to Mahän.

From the other wife came other associates of Rudra.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.19 ||
prajäpater aìgirasaù

svadhä patné pitèn atha
atharväìgirasaà vedaà

putratve cäkarot saté

The Prajäpati Aìgirä had two wives, named Svadhä and
Saté (prajäpater aìgirasaù svadhä saté patné). The wife
named Svadhä accepted all the Pitås as her sons (svadhä
pitèn putratve akarot), and Saté accepted the
Atharväìgirasa Veda as her son (saté atharväìgirasaà
vedaà).



Aìgirasa had two wives names Svadhä and Saté.

Svadhä gave birth to the Pitås.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.20 ||
kåçäçvo 'rciñi bhäryäyäà

dhümaketum ajéjanat
dhiñaëäyäà vedaçiro

devalaà vayunaà manum

Kåçäçva had two wives, named Arcis and Dhiñaëä
(kåçäçvah arcih dhiñaëä). In the wife named Arcis he
begot Dhümaketu (arciñi bhäryäyäà dhümaketum
ajéjanat) and in Dhiñaëä he begot four sons, named
Vedaçirä, Devala, Vayuna and Manu (dhiñaëäyäà
vedaçiro devalaà vayunaà manum).



|| 6.6.21-22 ||

tärkñyasya vinatä kadrüù
pataìgé yäminéti ca

pataìgy asüta patagän
yäminé çalabhän atha

suparëäsüta garuòaà
säkñäd yajïeça-vähanam
sürya-sütam anüruà ca
kadrür nägän anekaçaù

Kaçyapa, who is also named Tärkñya, had four wives—Vinatä [Suparëä],
Kadrü, Pataìgé and Yäminé (tärkñyasya vinatä kadrüù pataìgé yämini iti ca).
Pataìgé gave birth to many kinds of birds (pataìgy asüta patagän), and
Yäminé gave birth to locusts (yäminé çalabhän atha). Vinatä [Suparëä] gave
birth to Garuòa (suparëä äsüta garuòaà), the carrier of Lord Viñëu (säkñäd
yajïeça-vähanam), and to Anüru, or Aruëa, the chariot driver of the sun-god
(sürya-sütam anüruà ca). Kadrü gave birth to different varieties of serpents
(kadrür nägän anekaçaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.23 ||
kåttikädéni nakñaträë-

éndoù patnyas tu bhärata
dakña-çäpät so 'napatyas
täsu yakñma-grahärditaù

O Mahäräja Parékñit (bhärata)! The twenty-seven
constellations such as Kåttikä (kåttika ädéni nakñaträë)
were all wives of the moon-god (éndoù patnyah).
However, because Prajäpati Dakña had cursed him
(dakña-çäpät tu) to suffer from a disease causing gradual
destruction (yakñma-graha arditaù), the moon-god could
not beget children in any of his wives (sah anapatyah).



Because the moon god shows favor to Rohiné
constellation and ignored the others, Dakña became angry
and cursed him to suffer from consumption, which
wastes the body away.

Thus he did not bear children in them.



|| 6.6.24-26 ||
punaù prasädya taà somaù

kalä lebhe kñaye ditäù
çåëu nämäni lokänäà
mätèëäà çaìkaräëi ca

atha kaçyapa-patnénäà
yat-prasütam idaà jagat
aditir ditir danuù käñöhä

ariñöä surasä ilä

muniù krodhavaçä tämrä
surabhiù saramä timiù
timer yädo-gaëä äsan

çväpadäù saramä-sutäù
Thereafter the King of the moon pacified Prajäpati Dakña (somaù taà punaù prasädya) and thus
regained the portions of light he had lost during his disease (kalä lebhe kñaye ditäù). Nevertheless he
could not beget children. The moon loses his shining power during the dark fortnight, and in the
bright fortnight it is manifest again (implied). O King Parékñit, now please hear from me (çåëu) the
names of Kaçyapa's wives (kaçyapa-patnénäà nämäni), mothers of the worlds (lokänäà mätèëäà),
from whose wombs the population of the entire universe has come (yat-prasütam idaà jagat). They
are Aditi, Diti, Danu, Käñöhä, Ariñöä, Surasä, Ilä, Muni, Krodhavaçä, Tämrä, Surabhi, Saramä and Timi
(aditir ditir danuù käñöhä ariñöä surasä ilä muniù krodhavaçä tämrä surabhiù saramä timiù). From
the womb of Timi all the aquatics took birth (timeh yädo-gaëä äsan), and from the womb of Saramä
the ferocious animals like tigers and lions took birth (çväpadäù saramä-sutäù).



The moon god regained portions of his light (kaläù), but
could not bear children.

These portions of light are whittled away (ditäù) during
the waning phase of the moon.

Another version has kñayaidhitä: after waning, the phases
of the moon increase.

The descendents of Käsyapa’s thirteen wives are now
described taking the easier ones first in the manner of the
needle and the cauldron. [Note: Sücé-kaöäha nyäya. ]



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.27 ||
surabher mahiñä gävo

ye cänye dviçaphä nåpa
tämräyäù çyena-gådhrädyä
muner apsarasäà gaëäù

O King (nåpa)! From the womb of Surabhi the buffalo,
cow and other animals with cloven hooves took birth
(surabheh mahiñä gävah ye cänye dviçaphä), from the
womb of Tämrä the eagles, vultures and other large birds
of prey took birth (tämräyäù çyena-gådhrädyä), and from
the womb of Muni the Apsaräs took birth (muneh
apsarasäà gaëäù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.28 ||
dandaçükädayaù sarpä

räjan krodhavaçätmajäù
iläyä bhüruhäù sarve

yätudhänäç ca saurasäù

The sons born of Krodhavaçä (krodhavaça ätmajäù) were
the serpents known as dandaçüka, as well as other snakes
(dandaçükädayaù sarpä). All the various creepers and
trees were born from the womb of Ilä (iläyä bhüruhäù
sarve). The Räkñasas were born from the womb of Surasä
(yätudhänäç ca saurasäù).



|| 6.6.29-31 ||
ariñöäyäs tu gandharväù
käñöhäyä dviçaphetaräù

sutä danor eka-ñañöis
teñäà prädhänikäï çåëu

dvimürdhä çambaro 'riñöo
hayagrévo vibhävasuù

ayomukhaù çaìkuçiräù
svarbhänuù kapilo 'ruëaù

pulomä våñaparvä ca
ekacakro 'nutäpanaù

dhümrakeço virüpäkño
vipracittiç ca durjayaù

The Gandharvas were born from the womb of Ariñöä (ariñöäyäs tu gandharväù), and animals whose
hooves are not split, such as the horse, were born from the womb of Käñöhä (käñöhäyä dviçaphetaräù).
O King! From the womb of Danu came sixty-one sons (sutä danoh eka-ñañöih), of whom these
eighteen were very important (teñäà prädhänikäï çåëu): Dvimürdhä, Çambara, Ariñöa, Hayagréva,
Vibhävasu, Ayomukha, Çaìkuçirä, Svarbhänu, Kapila, Aruëa, Pulomä, Våñaparvä, Ekacakra,
Anutäpana, Dhümrakeça, Virüpäkña, Vipracitti and Durjaya (dvimürdhä çambaro 'riñöo hayagrévo
vibhävasuù ayomukhaù çaìkuçiräù svarbhänuù kapilo 'ruëaù pulomä våñaparvä ca ekacakro
'nutäpanaù dhümrakeço virüpäkño vipracittiç ca durjayaù).



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.32 ||
svarbhänoù suprabhäà kanyäm

uväha namuciù kila
våñaparvaëas tu çarmiñöhäà

yayätir nähuño balé

The daughter of Svarbhänu (son of Danu) named
Suprabhä (svarbhänoù kanyäm suprabhäà) was married
by Namuci (namuciù uväha). The daughter of Våñaparvä
(son of Danu) named Çarmiñöhä (våñaparvaëas tu
çarmiñöhäà) was given to the powerful King Yayäti, the
son of Nahuña (yayätir nähuño balé).



|| 6.6.33-36 ||
vaiçvänara-sutä yäç ca
catasraç cäru-darçanäù

upadänavé hayaçirä
pulomä kälakä tathä

upadänavéà hiraëyäkñaù
kratur hayaçiräà nåpa

pulomäà kälakäà ca dve
vaiçvänara-sute tu kaù

upayeme 'tha bhagavän
kaçyapo brahma-coditaù
paulomäù kälakeyäç ca
dänavä yuddha-çälinaù

tayoù ñañöi-sahasräëi
yajïa-ghnäàs te pituù pitä
jaghäna svar-gato räjann
eka indra-priyaìkaraù

Vaiçvänara, the son of Danu, had four beautiful daughters (vaiçvänara-sutä yäh catasrah cäru-darçanäù), named
Upadänavé, Hayaçirä, Pulomä and Kälakä (upadänavé hayaçirä pulomä kälakä tathä). Hiraëyäkña married
Upadänavé (upadänavéà hiraëyäkñaù), and Kratu married Hayaçirä (kratur hayaçiräà). Thereafter, at the
request of Lord Brahmä (atha brahma-coditaù), Prajäpati Kaçyapa married (kaù kaçyapah upayeme) Pulomä and
Kälakä (pulomäà kälakäà ca), the other two daughters of Vaiçvänara (dve vaiçvänara-sute). From the wombs of
these two wives of Kaçyapa (tayoù) came sixty thousand sons (ñañöi-sahasräëi dänavä), headed by the
Nivätakavacas, who are known as the Paulomas and the Kälakeyas (paulomäù kälakeyäç ca), expert at fighting
(yuddha-çälinaù) and stopping sacrifices (yajïa-ghnäàs). Your grandfather Arjuna (te pituù pitä) when he went
to the heavenly planets (svar-gatah), killed all these Dänavas (jaghäna) to please Indra (indra-priyaìkaraù).



Vaiçvänara was another son of Danu.

Because he was ordered by Brahmä, Kaçyapa married
Vaiçvänara’s daughters (who were his granddaughters).

Through them he bore sixty thousand Nivätakavacas.

Arjuna, your grandfather killed them when he went to
Svarga.



Theme-1: Çukadeva Gosvämé tells about the
dynasty of Dakña (1-45)

|| 6.6.37 ||
vipracittiù siàhikäyäà
çataà caikam ajéjanat

rähu-jyeñöhaà ketu-çataà
grahatvaà ya upägatäù

In his wife Siàhikä (siàhikäyäà), Vipracitti (son of
Danu) (vipracittiù) begot one hundred and one sons
(çataà ca ekam ajéjanat), of whom the eldest is Rähu
(rähu-jyeñöhaà) and the others are the one hundred
Ketus (ketu-çataà). All of them attained positions as
planets (grahatvaà ya upägatäù).



|| 6.6.38-39 ||
athätaù çrüyatäà vaàço

yo 'diter anupürvaçaù
yatra näräyaëo devaù

sväàçenävätarad vibhuù

vivasvän aryamä püñä
tvañöätha savitä bhagaù
dhätä vidhätä varuëo

mitraù çatru urukramaù

Now please hear me (atha ataù çrüyatäà) as I describe the descendants of
Aditi (aditeh vaàçah) in chronological order (anupürvaçaù) among whom
Näräyaëa appeared as an expansion (yatra näräyaëo devaù vibhuù
sväàçena avätarad). The names of the sons of Aditi are as follows: Vivasvän,
Aryamä, Püñä, Tvañöä, Savitä, Bhaga, Dhätä, Vidhätä, Varuëa, Mitra, Çatru
and Urukrama (vivasvän aryamä püñä tvañöä atha savitä bhagaù dhätä
vidhätä varuëo mitraù çatru urukramaù).
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|| 6.6.40 ||
vivasvataù çräddhadevaà
saàjïäsüyata vai manum
mithunaà ca mahä-bhägä

yamaà devaà yaméà tathä
saiva bhütvätha vaòavä
näsatyau suñuve bhuvi

Saàjïä, the wife of Vivasvän, the sun-god, gave birth (vivasvataù
saàjïä äsüyata) to the Manu named Çräddhadeva (çräddhadevaà
manum), and the same fortunate wife (mahä-bhägä) also gave birth to
the twins (mithunaà) Yamaräja and the River Yamunä (Yamé)
(yamaà devaà yaméà tathä). Then Yamé (sä), while wandering on
the earth in the form of a mare (bhuvi vaòavä bhütvä), gave birth to
the Açviné-kumäras (näsatyau suñuve).
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|| 6.6.41 ||
chäyä çanaiçcaraà lebhe
sävarëià ca manuà tataù
kanyäà ca tapatéà yä vai
vavre saàvaraëaà patim

Chäyä, another wife of the sun-god, begot (chäyä lebhe)
two sons named Çanaiçcara (Saturn) and Sävarëi Manu
(çanaiçcaraà ca sävarëià manuà), and one daughter,
Tapaté (kanyäà ca tapatéà), who married Saàvaraëa (yä
vai vavre saàvaraëaà patim).
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|| 6.6.42 ||
aryamëo mätåkä patné
tayoç carñaëayaù sutäù
yatra vai mänuñé jätir
brahmaëä copakalpitä

From the womb of Mätåkä, the wife of Aryamä (aryamëo mätåkä
patné), were born many learned scholars (carñaëayaù sutäù).
Among them Lord Brahmä created (yatra brahmaëä upakalpitä)
the human species, which are endowed with an aptitude for self-
examination (mänuñé jätih).



From the two, Aryaman and Mätåkä were born sons who
knew what to do and what not to do (carñaëayaù).

Among some of them who were interested in pursuing
spiritual life, Brahmä produced the human race.

Çruti says puruñatve cävistaräm ätmä: search for ätmä is
manifested more in the human form. . (Aitreya-äraëyaka
2.3.2.4)
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|| 6.6.43 ||
püñänapatyaù piñöädo

bhagna-danto 'bhavat purä
yo 'sau dakñäya kupitaà

jahäsa vivåta-dvijaù

Püñä had no sons (püñä anapatyaù). Püñä (yah asau),
who had laughed at Lord Çiva (jahäsa) who was angry at
Dakña (dakñäya kupitaà) and shown his teeth (vivåta-
dvijaù), had his teeth broken (bhagna-dantah) and had to
live by eating only ground flour (piñöädo abhavat).



Püsä laughed at Çiva who was anger and showed his teeth
(vivåta-dvijaù).
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|| 6.6.44 ||
tvañöur daityätmajä bhäryä

racanä näma kanyakä
sanniveças tayor jajïe
viçvarüpaç ca véryavän

Racanä, the daughter of the Daityas (racanä näma daitya
ätmajä), became the wife of Prajäpati Tvañöä (tvañöur
bhäryä). He begot in her womb (tayoh jajïe) two very
powerful sons (véryavän kanyakä) named Sanniveça and
Viçvarüpa (sanniveçah viçvarüpaç ca).
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|| 6.6.45 ||
taà vavrire sura-gaëä

svasréyaà dviñatäm api
vimatena parityaktä
guruëäìgirasena yat

Although Viçvarüpa was the son of the daughter (Racaëa)
of their eternal enemies the Daityas (dviñatäm svasréyaà
api), the devatäs accepted him as their priest (sura-gaëä
taà vavrire) in accordance with the order of Brahmä
(implied) when they were abandoned by their spiritual
master, Båhaspati (guruëä äìgirasena parityaktä), whom
they had disrespected (vimatena).



When the devatäs had been rejected by their guru whom
they disrespected, because there was no other alternative,
they accepted Viçvarüpa, the son of a daughter of the
Daityas, as their priest.


